
313742-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

313742-2026 - Zadávání
Německo – Stavební práce – Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
OJ S 88/2026 07/05/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Práce

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
E-mail: einkauf@hhu.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Vzdělávání

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Popis: GU Kernsanierung eines Bürogebäudes
Identifikátor řízení: 0b94609e-3b42-4ca1-8d8d-6b5a871a3c9d
Interní identifikátor: 2026-HHU-FRA/1013
Typ řízení: Užší
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45000000 Stavební práce

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Merowingerstr. 111-113  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YT3VYYRP5# -Den Bietern wird dringend 
eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des Angebotes 
bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner Kalkulation 
vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund erkennbarer 
örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind. - Die vollständigen Unterlagen zur 
Leistungsbeschreibung (GU-Vertrag, alle zugehörigen Anlagen sowie das 
Leistungsverzeichnis) stehen den Bietern ausschließlich über den nachstehenden Link zum 
Download-Portal zur Verfügung: Link:  https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
Passwort: MRW2026GU
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/313742-2026
mailto:einkauf@hhu.de
https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
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2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: keine 
Person, deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen meinem/unserem Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat 
nach :
Účast na zločinném spolčení: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), 
§ 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des 
Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Praní peněz nebo financování terorismu: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Podvody: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet, § 264 des 
Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet,
Korupce: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen),
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b 
bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung),
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, 
Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine 
rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. mein
/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir mich
/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich 
Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: 
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: 
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat,
Platební neschopnost: 
Majetek spravuje likvidátor: nicht zahlungsunfähig und über das Vermögen des Unternehmens 
kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden 
ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt worden ist, sich 
das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt 
hat,
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Obchodní činnost je pozastavena: 
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: 
Vážné profesní pochybení: im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: 
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: 
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: 
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: 

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Popis: Gegenstand des Vorhabens ist die Kernsanierung, bauliche und gebäudetechnische 
Erweiterung und Anpassung eines Bestandsgebäudes mit 6 oberirdischen Geschossen,einem 
Technikaufbau sowie einer Tiefgarage mit 26 Stellplätzen. Neben baulichen Maßnahmen im 
Bestand liegt ein besonderer Schwerpunkt auf der Erneuerung, Ergänzung und Integration 
umfangreicher gebäudetechnischer Anlagen (Elektrotechnik, MSR, BMA, GLT, Fördertechnik 
etc.) Das Projekt umfasst u.a.: - Vollständige Entkernung des vorhandenen Gebäude-
komplexes - Schadstoffsanierung als vorgezogene Teilbaumaß-nahme - 
Geschossübergreifende Umbauarbeiten der Gebäudestruktur - Neuinstallation der 
bestehenden technischen Infrastruktur - Integration neuer Gebäudeautomations-Komponenten 
in bestehende Systeme und Installation einer umfassenden Gebäudeautomation im Bestand - 
Sicherstellung durchgängiger Systemkompatibilität (z.B. GLT-Anbindung, Leitstandtechnik) - 
Einhaltung strenger Sicherheits- und Dokumentationsanforderungen, insbesondere unter 
Berücksichtigung der TAB Technische Anschlussbedingungen der HHU - Neubau der 
Außenhülle als vorgehängte, hinterlüftete Konstruktion zur Verbesserung von Wärmeschutz, 
Dauerhaftigkeit und Gestaltung - Neugestaltung der Außenanlagen () - PV Anlage auf dem 
Dach - Intensive Dachbegrünung
Interní identifikátor: 2026-HHU-FRA/1013

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45000000 Stavební práce

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Merowingerstr. 111-113  
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 17 Měsíce

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
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Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Vyžaduje se v žádosti o účast
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Den Bietern wird dringend eine 
Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des Angebotes bestätigt 
der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner Kalkulation vollumfänglich 
berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund erkennbarer örtlicher 
Verhältnisse ausgeschlossen sind.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Snížení dopadů na životní prostředí
Popis: u.a. Einbau einer PV-Anlage
Přístup ke snižování dopadů na životní prostředí: Prevence a omezování znečištění, Jiné
Obstarávání spadá do působnosti směrnice o energetické účinnosti (EED) (EU) 2023/1791
Seznam výrobků, prací, služeb a budov souvisejících se směrnicí o energetické 
účinnosti (EED): 
Budovy (Pravidla pro ekodesign)

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Průměrný roční počet zaměstnanců
Popis výběrového kritéria: Mitarbeiter im operativen Bereich Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob sie 
dem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikation als Facharbeiter, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt

Kritérium: Specifický roční obrat
Popis výběrového kritéria: Gesamtumsatz - Vordruck Nachweise (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Referenzen Erfahrungen mit Kernsanierung v. Bürogebäuden mit 
Nutzfläche von min. 2000 m2 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): der letzten 5 
Jahre, mind. 1 Referenz (bei weiteren steigt die Punktzahl) - Vordruck Referenzabfrage

Kritérium: Certifikáty od institutů pro kontrolu kvality
Popis výběrového kritéria: Zertifizierung DIN ISO 9001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): oder gleichwertig

Kritérium: Certifikáty od institutů pro kontrolu kvality
Popis výběrového kritéria: Zertifizierung DIN ISO 45001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Arbeitsschutzmanagement

Kritérium: Opatření pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Vordruck 521 oder Präqualifizierungsnummer

Kritérium: Průměrný roční počet zaměstnanců
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Popis výběrového kritéria: Anzahl Mitarbeiter - Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob 
sie seinem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikaon als 
Facharbeiter, über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt)
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Váha (procenta, přesně): 15,00

Kritérium: Průměrný roční obrat
Popis výběrového kritéria: Gesamtumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre - Gesamtumsatz des 
Bewerbers in den letzten drei abgeschlossenen Geschäsjahren
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Váha (procenta, přesně): 15,00

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Referenzprojekte - Erfahrungen mit Kernsanierung v. 
Bürogebäuden mit Nutzfläche von min. 2000 qm Durchgeführte vergleichbare 
Referenzprojekte. Es kommen nur Referenzen in Betracht, die in den letzten 5 Jahren vor 
Beginn der Ausschreibung ferggestellt worden sind.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Váha (procenta, přesně): 50,00

Kritérium: Opatření pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Besondere Qualitätsmerkmale - DIN ISO 9001- Zerfizierung (oder 
gleichwerg) vorhanden und Arbeitsschutzmanagement ISO 45001-Zerfizierung (oder 
gleichwerg)
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Váha (procenta, přesně): 20,00
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 5
Maximální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 5
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky řízení: 
Předpokládané datum odeslání výzev k podávání nabídek: 11/06/2026
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
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Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 27/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: elektronisch über den Vergabemarktplatz. Nur solche Unterlagen die keinen 
preislichen Einfluss auf das Vergabeverfahren haben
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Ortstermin
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Vergabekammer Westfalen
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Westfalen
Informace o lhůtách pro přezkum: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Heinrich-Heine-Universität 
Düsseldorf
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Vergabekammer 
Westfalen
Organizace přijímající žádosti o účast: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Organizace
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8.1.
 
ORG-0001
Oficiální název: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Registrační číslo: 05111-06004-80
Poštovní adresa: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Obec: Düsseldorf
PSČ: 40225
Nižší územní jednotka země (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Země: Německo
Kontaktní místo: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
E-mail: einkauf@hhu.de
Telefon: +49 2118115910
Internetová adresa: https://www.hhu.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Vergabekammer Westfalen
Registrační číslo: DE 164 242 157
Poštovní adresa: Albrecht-Thaer-Straße 9
Obec: Münster
PSČ: 48147
Nižší územní jednotka země (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Země: Německo
Kontaktní místo: Geschäftsstelle der Vergabekammer
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefon: +49 251411-0
Fax: +49 251411-2165
Internetová adresa: https://www.bezreg-muenster.de
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
2c8182fe-79d1-41c8-91ed-e2f5a175b83c-01
Hlavní důvod změny
: 
Informace aktualizovány

10.1.  Změna
Identifikátor sekce: PROCEDURE
Popis změn: Dokument "Vordrucke Nachweise..." ausgetauscht
Zadávací dokumentace byla změněna dne: 05/05/2026

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 83c03819-baae-4020-9f71-d24ce1117c03  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 06/05/2026 13:47:40 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 313742-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 88/2026
Datum zveřejnění: 07/05/2026
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